AOTOBIP Ne 3 0-0.2/ 26
Hpo cniBpodiTHANTBO Ta opranizanio

B3aEMoBixHOCHH
. Kuis Py 2. 0L
KuiBebkmit  wanionansunii yHiBepcuTe -

KyJAbTYpH i mucrenrs (nami — 3
0cobi BUKOHYI090r0 060B’s3KH IPE3ANEHT
Irops Bonnaps, mo aie ma mincrasi Craryry, «
ommiei croponn Ta Barymeskwmii aepxasawui
yHisepcurer MmmcremTs B 0coGi peKTop:
Mamyxn Anadimsini, mo e ma nijicras
Cratyry, 3 immoi cropomm, Y moxansmom
pasom imeryiorscs Cropoms, YENan¥ IaHuh
Horosip mpo Beramomnenng B32EMOBHTIIHHX

TPHBANHX NAPTHEPCHKHUX BiAHOCHE.

1. IPEAMET IOI'OBOPY

I.1.  Tlpeamerom pamoro JloroBopy ¢
CHiBpoOiTHANTBO B HAaNpsSMKy HaBYANLHOL,
HABYAbHO-METOMYHOT, HAYKOBO-OCII THOT
poboTH, inbopManiiiEEX Ta KXomCYIHTATHBEMX
IOCIYT, ~ B3aEMHOrO  O6Mimy ROCBizOM,
CTaXyBaHHSX | WiJBHINCHAS kBamigikamii 3
METO  DONIMNEHHS  SKOCTI  MiATOTOBKH
axiBuis, saKpimienns TeopeTAYEAX 3WamE Ta
iX mpakTEYHOrO 3acTocyBaHHs Ha BHpoOHANTEI.
1.2.  Crsopenss ymoB mum peanisanii
axanemivnoi MoGimbHOCTI s YYaCHHKIB
OCBITHBOTO mpomecy. CmiBmpans ta oMim y
cepi ocriTh.

1.3. Croporn sonogirors PIBHAMA npaBaMm
WoA0 mposBy imimiatEBE y _ OpoBeNen i
KOHKPETHHX  HAYKOBHX  JIOCHL/KEHb  Ta
KOPHCTYBAHHI  pe3yJbTATAMHM  JOCHIDKEHS.
Kommi nonoxenns wporo Horosopy e MoxyTs
TIYMATHTHCE SK OOMEXEHHS Y CriBpo0i THHIITBI
Mix Cropomamu B Gyjmp-skux iHnmx chepax

2. META 1 3ABJAHHSI IOTOBOPY
2.1. Jlorogip ykmameHo 3 meroro CIIPAAHHS
PO3BHTKY mnu?'f ocmm, 3 ypaxysaHHsM
JIOCSTHEHb MPOBIAHHX BITYH3HAHHX i CBITORHMX
HAYKOBHX MWIKLT a TaKOX JUIS 1iiABHICHHS
ebexrmBrOCTI #  sKOCTI HAYKOBO-IOCTi JIHAX
pobir, BEKmananLkoi, imwomariiinoi Ta IHITEX
BHJB AismbHOCTI CTOpiH.

2.2. 3aspannsamu cuiBpoGiTHANTEA Cropin €:
- KOOpAHHAN s HAYKOBO-IIDAKTHYHMX
HOCHIDKEHD Ta 3axofis Mikx KHVKIM Ta
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Kyiv National University
(hereinafier — KNUCA) represented by Thor
Bondar, Acting President, acting on the basis of
ﬁ:eStahnc,onthconchand,andBatumiArt
State University represented by Mamuka
Alaphishvili, Rector, acting on the basis of the
Statute, on the other hand, hereinafter referred to
as the Parties have concluded this Agreement on
the establishment of mutually beneficial and long-
term partnership relations.

L. SUBJECT OF THE AGREEMENT
Ll. The subject of this Agreement s
cooperatior: in the field of educational, educational
and methodological, scientific and research work,
informatior and consulting services, mutual
exchange of experience, internships  and
professiona’ development in order to improve the
quality of the specialists training, consolidation of
theoretical inowledge and its practical application

in practice.
1.2. Creaticn of conditions for the participants’
academic mobility implementation in the

educational process. Cooperation and exchange in
the field of «ducation.

1.3. The parties have equal rights to take the
initiative in conducting specific scientific research
and using rosearch results. None of the provisions
of this Agreement may be interpreted as
restrictions on cooperation between the Parties in
any other spheres of activity.

2. PURPOSE AND OBJECTIVES
OF THE AGREEMENT

2.1. The agreement is concluded with the aim of
promoting the higher education development,
taking into account the achievements of leading
domestic and international scientific schools, as
well as to increase the efficiency and quality of
research, teaching, innovation and other activities
of the Parties.

2.2. The tasks of cooperation between the Parties
are:




ACPKABHUM  yHiBEpCHTE OM

HAayKO30~-
NE/arori9HuX NPAIiBHEKIB Ta irmmx daxisnis B

ranysi:
- cmiBmpang B cgepi KOMyHikariiiiof
MIUILHOCTI, TOTO/KeHa cminsma Y9acTs y
MDKHAPOJIHHX IpoekTax;

- Opranisanis Ta 3a6e3neuer s npoxomKe s Ha
Gesomnarniit ocrosi DpakTuK 3100yBaqis By of
OCBITH;

- 3abesnevennn obMiny B38EMHC O
iH(opmanieo npo HAyKOBY [iANBHICTE ra
pesynsraru AOCHIIKEHE MK

KHYKIM 1a Barymcskiv  nepaxasmyn

~ HPOBEJICHES CHUILHEX HAYKOBO-IIPAKTHYHIX
koneperuiit, ceminapis, kpyrmax crozis:

- HPOBENICHES CIIUTGHAX 3aXO/iB, COPAMOBAHEX
HA UiIBHINCHHA WiATOTOBKA Neaaroriummx j
HayKOBO-II€/arOTiYHHUX NPAL[iBHEKIR;

- TIPOBE/IEHHS CHIMEREX 3aXOAIB, CIPAMOBAHKX
Ha OTPHMAHHS CTaOXYBaHHS  yuacHEKaMmA
OCBITHBEOTO nporiecy;

- IHmi 3aBJAHHY CHiINBHOT OIATBHOCTI, sk
Croporn JloroBopy seaxaors JOTUTEHAMA i
KODHCHHMH,

3. ®°OPMH I HAIIPSIMH
CIIIBPOBITHHAITBA

3.1.  CoiBpoGitaumrso  mix Croponamu
3AIHCHIOETBCA 38 CYMiXHUME CHEiiaANbHOCT MY

Ta/abo oceiTHiME nporpamamy.

3.2, CoispobitHunTBo  Mix Croponamu
3MHCHIOCTECS 33 Takmum OCHOBHHM¥
HANPAMKAMH:

3.2.1. Peamisania coigpaux HAYKOBO-JIOCITi JiHuY
OPOEKTIB i pospobox 3 AKTYATBHHX HAYKOBO-
NPaKTHIHHX OpobieMm.

3.22. Opranizanis cnismpani g peamizaii
HayKOBO-JIOCITIIHHX T4 NONTYKOBHX OPOCKTIB.
3.2.3. Bsaemme PELCH3YBAHHSY  HAYKOBO-
DOCHIEAX  pobir, MOHOrpadiif, MmeromHunuEx
po3pobok, HABYATLHAX nociGaukis,
HiAPYYHHKIB, CTarTeH, Ta IHMHX BuyaHE.

3.2.4. Crinsne nposenenns HAYKOBHX, HAYKOBO-
IPAKTHIHHX Ta HaYKOBO-METOAHYHHAX
xonpepennilt, ceminapis, Kpyrmmx cromis Ta
IHIHX HAYKOBEX 3ax0iB.

3.2.5. Baaemmmii o6Mmin indpopmanicro npo
HayKOBO-Z0CII/AHI Ta OCBITHI npoexTH B Vxpaimi
Ta/abo 3a KOPAOHOM.

3.2.6. Pospobka Ta BIOPOBAIPKEHHS IIPOEKTHO-

= coordination of scientific and practical research
and other events between KNUCA and Batumi Art
State University;

- involvement of qualified scientific and
pedagoyical workers and other specialists in the
field;

= Cooperation in the field of communication
activities, agreed joint participation in international
projects

- organi-ation and provision of free internships for
higher e ducation students;

.

- provision of mutual information exchange on

scientific activity and scientific research results
KNUCA and Batumi Art State

- conducting joint scientific and practical
conferences, seminars, round tables;

- conducting joint events aimed at improving the
training of pedagogical and scientif; -pedagogical
workers;

- conducting joint events aimed at obtaining an
internship by participants in the educational
process;

- other tasks of joint acti vity, which the Parties to
the Agreement consider expedient and useful.

3. FORMS AND AREAS
OF COOPERATION

3.1. Cooperation between the Parties is carried out
in related specialties and/or educational programs.
3.2. Cooperation between the Parties is carried out
in the following main areas:
3.2.1. Implementation of joint research projects
and developments on current scientific and
practical issues.
3.22. Organization of cooperation for the
implementation of scientific and research projects.
3.2.3. Muual review of scientific and research
works, monographs, methodological
developments, training  manuals, textbooks,
articles, and other publications.
3.24. Joint holding of scientific, scientific-
practical and scientific-methodological
conferences, seminars, round tables and other
scientific events,
3.2.5. Mutual exchange of information about
research and educational projects in Ukraine
and/or abroad.
3.2.6. Development and implementation of
project-oriented learning, new educational
technologies, training courses, interdisciplinary
programs, e‘c,
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Opi€HTOBaHOTO HaBYaHHSA, HOBMX HABYANHIHX
TEXHOJIOriH, HaBYATbHAX KypciB,
MDKIHCIMIUTIHApHIX Iporpam, Tomo.

3.2.7. 3niticaenns HAYKOBOIO CTAXYBAHH: i
HayKOBO-II€ArOTIYHMX Bi3HTIB,

3.2.8. Tlybnixamis maykoBo-memarorigmmx T4
HAYKOBHX CTaTed y BUIAHHSX ABOX 3aKuaiis
BHINOT OCBIiTH HA IAPHTETHHX YMOBAX.

3.2.9. Opranisanis cmisnpani mix CTOpOHaMH 3

METOIO CTaOXyBaHHS Ta i ABHINEH s
KBalmiQikanii  memarorigmmx HayKouo-
NIe/Iarori9HHX NPaniBHUKIB,

3.2.10. Pospobka, BuposamKeHms BEJICHHS
porpaM  akanmeMmigEoi  MoGimsHOCTI g
37100yBa4iB OCBiTH.
3.3.,?1Jmpemd3anii‘oxpemnpoexrini3axonm
(3@ moTpe6H) y wmewax meoro Horosopy
Croponr yknanawoTs OKpeMi 10/aTKoBi yroma,
SKI € HCBUI'EMHHMH YacTHHAMH  [BOIO
Horosopy Ta y skux BHsHawaerscs HOpANOK i
IHN  yMOBH peanisamii Takwx IPOEKTIB |
3aXOJIB.

4.TIPABA TA OBOB’S3K¥ CTOPIH

4.1. OpranisoBysaru HAYKOBi, OCBiTHI 1a
CONIaNBHO-KY/IbTYPHI MPOEKTH (xypcw,
TPeHIHIH,  ceMiHapw, KoHQepermil, wi
BIIKDHTHX jiBepeif TOIIO), CHPSMOBAHI Ha
opmysarns Ta possmrox inTenerry CTY/eHTiE,
ix TBopumX 3xi6HOCTeH, 306e3neucHus PO3BHTK Y
npodeciiino BaxIMBEX sKOCTel YYACHHKiI )
OCBITHEOTO mpoLecy.

4.2. Orpumysatu indopmariio Opo JisusHICTS,
xoxnol 3i Cropin Gesnocepemnso NoB’s3any it
IPE/IMETOM JAHOTO JOTOBOPY.

4.3. Buxonysars ymoBY fanoro JIOrOBOpY.

5. BUINOBIAJILHICTE C TOPIH

5.1. V BHDanKy BUHMKHeHHS Cylepevsnocreii
Mix Cropomamu crocoBHO TIYMa49CHHS Yu
34CTOCYBAaHHY MONOXKeHb meoro Jlorosopy,
Croposn Oyayts mupimysate ix msxowm
NeperoBopis i KOHCYMLTaIiH.

5.2. Cropomm, mupm HeoGXiaHocTi, MOXKYTE
CHITBHO BHOCHTH KODEKTHBE [0 BOro
JoroBopy, mo CTOCYIOTBCA IMTAaHL  iHOro
BUKOHAHHA, MPO IO YKNANAIOTHCA JIOAATKOR
YIO/lH, SiKi € HeBIA €MHHMH 9acTHHAMH nBore

Jlorosopy.

6. CTPOK JII 1IOrOoBOPY
6.1. Jlorosip Habyrae umamOCTI 3 MOMEHTY #oro

3.2.7. |mplementation of scientific internship as
well as scientific and pedagogical visits.

3.2.8. Fosting scientific-pedagogical and scientific
articles in publications of two higher education
institutions on parity terms.

3.2.9. Organization of cooperation between the
Parties ‘or the purpose of training and improving
the qualifications of pedagogical and scientific-
pedagogical workers,

3.2.10. Development, implementation of academic
mobility programs for education applicants.

3.3. For the implementation of individual projects
and activities (if necessary) within the scope of
this Ag-eement, the Parties conclude separate
additional agreements that are integral parts of this
Agreement and which determine the procedure and
other conditions for the implementation of such
projects und activities.

4. RIGHTS AND OBLIGATIONS
OF THE PARTIES

4.1. To organize scientific, educational and socio-
cultural projects (courses, trainings, seminars,
conferences, open days, etc.) aimed at forming and
developing the students’ intellect, creative
abilities, ensuring  the development of
professiorally important qualities of participants in
the educational process.
4.2. To receive information about the activities of
each of the Parties directly related to the subject of
this Agree ment.
4.3. Fulfil the terms of this Agreement.

5. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

5.1. In case of conflicts between the Parties
regarding the interpretation or application of the
provisions of this Agreement, the Parties will
resolve  them  through negotiations  and
consultations.
5.2. The Varties, if necessary, may jointly make
corrections to this Agreement related to issues of
its implementation, for which additional
agreement: are concluded, which are integral parts
of this Agreement.

6. DUKATION OF THE AGREEMENT

6.1. The /greement enters into force from the ¥ ia
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mimmacarus CropoBaM.

6.2. Jlia JloroBopy TpHBAac HA HeBH3HAYCHWIl
CTPOK 10 MOMeHTY, noku Croporu sanixasies!
Yy nofanbii coisnpari.

6.3. Le#t [orosip Moxe Gyra posipeamuii, :
30608’ manrs  Cropi 32 mHum npEnmmer
AOCTPOKOBO TINLKH 33 B3EEMHOIO 3T0JIOK
Cropin. Cropoma, mo iminitoc posipsanss
JloroBopy, MOBHHEA MHCEMOBO NONEPEATH npc
ne inmy CTopoRy He MeHmI sk 32 2 (1[8a) THXE
A0 MOMEHTY IpENHEEHHS J{oroBopy.

7. IPUKTHIEBI NOJOXEHHS
7.1. Le#t Jlorosip yKnaieHO ABOMa MOBaMH:
YKpaiHCBKOIO Ta AaHIWiMcEKOl0 vy 2 (xBoX)
NPEMIPHAKAX 10 OAHOMY JUIA KOskHoI CTOpOHE.
Koxen npamipamx mae opgmaxosy IOPHIHIHY
CHITY.
7.2. Cnisnpans Cropin 3pifficaioeTscs Ha
Gesomnathilt ocHOBI i He mimrsepmKyeTHCs
aktaM. Yci QimaBcoBi 3060B's3amms, mo
MOXYTh BHHHKATH B IPOLECi peanisamii msoro
Jloroeopy, BH3HAYAIOTHCSH OKpEMHMHE
Jlorosopamu.
7.3. 'V pasi sminn ropamuanoi abo daxTHuHO!
a/IpecH, BKasanux y usomy Jlorosopi, Cropona,
moxe #k0i Taki 3MiHH 2 MagHm  Miche,
3000B’SI3yeTECS HEBIMKIANHO HOBIIOMHTH npo
ne immy Cropony nporsrom 30 (TpuamsTs)
KaNCH/IapHEX JHIB,

KOPHIHYHI AIPECH CTOPIH

KuiBcsxkmit maniomansumit yHiBEpCHTET
KYJALTYPH i MECTENTB

Byxn. €srena Konosamensg, 36,
m. Kuis, 01133, Vkpaina
Ten.: +380445299313 _

MHCTENTR N
19/32, Byn. 3. Foprinanse/

M. Batymi, I'pysis, 6010.
Ten.: +995 422 27 93 53

E-mail: info@batu.edu.ge
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moment of its signing by the Parties.

6.2. The Agreement is valid for an indefinite
period until the Parties are interested in further
cooperaticn.

6.3. This Agreement may be terminated, and the
Parties’ onligations under it may be prematurely
terminatec only by mutual consent of the Parties.
The Party initiating the termination of the
Agreemen! must notify the other Party in writing
at least 2 (two) weeks before the termination of the
Agreement.

7. FINAL PROVISIONS

7.1. This Agreement is concluded in two
languages Ukrainian and English in 2 (two)
copies, on: for each Party. Each copy has the same
legal force

7.2. Cooperation between the Parties is carried out
on a free hasis and is not confirmed by acts. All
financial cbligations that may arise in the process
of implementing this Agreement are determined by
separate A sreements.

7.3. In case of a change in the legal or actual
address specified in this Agreement, the Party in
respect of which such changes occurred shall
immediate'y notify the other Party within 30
(thirty) calendar days.

LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES
Kyiv National University of Culture and Arts
36, Ye. Konovaltsia, Kyiv, Ukraine, 01133
Phone: +3%0445299313
E-mail: knukim2021@ukr net
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E-mail: info @batu.edu.ge



